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SERMOCINANTIS JUVENCI 


PONIATOVI 


^ PROSOPOPAEIA.« 


UDANIE GLOSU I OSOBY 
MOWIACEGO CIOŁKA | 


PONIATOWSKICI 


(Се) Fiétiones Perfonarum, дог Profopopeie dicuntur; miré tum variant Oratio 
nem tum excitant: in quibus & Corpora & Sermones Hominum, affimulatos fingimus 
Et in his, quce Natura non permittit; fit Е igura. = 

Quintil. Inf: Orat: L. IX, C. II, 


| 
| 
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з в Gratia Regum 
; Pieriis tentata modis. Horat . 


— = 


Dudum equidem tenero in REGEM dum fertur. amore ; 


SAPIENTISSIMO CLEMENTISSIMOQ 
REGI SUO 


POETA. 


E ma refert: noftram Tibi REX раси е Camenam 
Dum tentat Confum, Funera, Bulta (С) cheli.. 
Fortunam mirata мат, de Plebe Puella, 
Majores animos ambitiofa capit. 
Que timuit Magni penetralia tangere КЕ GIS, 
Du&oremque illuc vix fuit aufa fequi; | 
Cùm placuiffe femel vifa eft placitura fecundam 
Audet in Auguflas fola venire manus; 


Altius imprudens ire volebat iter ; 
Quod, multi numero, fed pauci pondere, Vates 
Obfedere, futs ES teruere lyrís. 
Repreffi audacem, ES parvis pradudere пар, 5 
Anea, quàm tanti grande tonaret HER]. 
Gila, velut flagnum minitans compagibus aris; 
Stillabat, quas поп fundere poffet, aquas. 
REGIS plena Sui, quamvis aliena canebat; || 
Fecit ut AUGUSTO pars ibi magna foret. 
Nunc propiore gradu, NASCENTIS PRIN CIPIS aua 
(Nondum audens Ipfum) ludere Stenna Sui. 
Materiem inta&am ES flerilem , meditata, Pottis; 
| Ebria amore, nova fub ratione colite = 
STEMMATE fi placeat, quid non audebit in Ais? | 
Sive velit DOMINUM, feu celebrare PATREI 
Ни modo fronte meam fpeties AUGUSTE Camenam, | 
| Quia NARUSSEVIAM TREMBECIAMOVE legis. | 
Si Natura neget; Tua REX Clementia, Vatem 
Есігі, totus qui cupit effe Tuus. 
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‚Coelos: (a) LECHIAM, quod Jupiter olim 
t Europ, (0) dulce boando, veho; 

tis, (c) ereptam е Syrte voraci, 

; exponam: fi mihi Fata (7) favent. 

i; appulimus. Per prata vagamur 

: Ego Cythifum, colligit Illa Rofas. 

b (e) furit. Spinas & Lollia preeter, 

il Hofpitibus Terra Beata fuis. 

ibitó gemuerunt forte, Coloni: 

га fames; Nos mala plura premunt. 

vinclis teneras mea LECHIA palmas, 
Ego duro fubdere colla jugo. 

JE tanto adfpirat Fortuna Cerefque, 

olore Suo, victa labore Meo 


TAE, ERICA CCA WE PEÓN ИД 


m 


elete, Taurus. 


Agenoris Phaenicie Regis riu 


| 4 qua pars Terrze, quam colimus, homen fumplit, 
Но; non баша aut finis Або» 


comparatione, conferuntur inter fe Perfonze & At 


Infule, noftro Paradifo perfimiles. 


rat apud Veteres Numen omnibus Diis potentius: apud Chriftianos fumitur pro de- 


ize fymbolum: quid cum Jove Fratre & Conjuge, quid cum Trojanis, contra Ve- 


cet Mythologia. 


R Divum Pater atque hominum Rex, in Taurum, ut Mythologia perhibet, muta- * 


| 
| 


W DZIEN NARODZENIA 


STANISLAWA AUGUS 
KROLA POLSKIEGO 
UDANIE GLOSU I OSOBY | 

MOWIĄCEGO CIOŁKA 


PONIATOWSKIC 


Elo Jowifza torem, opufzezam Niebiofy: 

On Europę (1) Ja Polfkę dźwigam: w miłe głofy 

Porykuiąc; wyrwaną bym 2 toni głębokiey 

Zawiózl na Szczęfne Wyfpy: (2) dadza-li Wyroki. (3) 
Stanęlim z Bożey łafki. Po śliczney murawie 

Skaczac; Ona fie Różą, Ja Szczodrżeńcem bawię. 

Aż, przez czary Junony, (4) wydaie mizernie, 

Gościom fwym Szczęfny Wyfep, chwaft tylko i ciernie. 

Zmiennego nagle lofu klnie Ziomek igrzyfka; . 

Jego głód ftralzny, a Nas wiecey niefzczęść ścifka. 

Moie Polfke okutą chowaią pod ftrażą; 

Mnie w uciążliwym jarzmie, pierwfży raz, iść każą. 

Gdy łzy Polfki, a moia miękczy rolą praca; 

Uśmiecha fię Fortuna, urodzay powraca. 


затиснат СИЛА | 


(1) Znaigcemu Mitologią, wiadome Znaki niebiefkie: tudzież і a 
1 Я : tudzież Р i 

хору. Porownywaią бе tu Ofoby i ich wożenie; nie ОСТА инь RR 
(2) Poganie rozumieli że Wyroki fą.coś wyZízego nad Bogi. ; 
(3) Szczęśliwe Wyfpy podobne nafzemu Rajowi. 


(4) Zazdrość i nienawiść Junon ес : Не i і | 
czney, X. Szybiłjkiego Piara у, przeciw Jowifzowi i Troianom, ezytay 


Gentis, gratiffima pectora facti, 

ine conveniunt, confiliumque rogant: 
um tanto ferat agri Cultor hiatu? 

ait, fequitur czetera turba ducem: 
leos exemplo, Czelo aufpice, templa patefcant, 
ento ara novo conftituatur API, (Г) 
Ama volat, pelagoque agrifque volupe. 
ica Parthenope patria thura vehit. 

erta aliàs, ftudiis & vocibus, unà 

enit: Agricole Пейете genva Deo. 
oronantur, reboant tuba, tympana, fiftrum; (2) 
icido denfus fub Jove fumat odor. 
andentes pueri, innupteque puellae. 
canunt, oculos exfatiantque pios; 

е collo fufpenfa monilia Flore, 

tas gaudent, tangere poffe Dei, 

ие, fiftoque in fede Paterna. 

преп ! Lechico dulcius Imperio? 
pofitos, APIS, etfi invitus, honores, 
ti, pro uno munere, mille fero. 

es opum Cerealium, Apolline plenus 
5 antiquo figit amore fuas. 

cisque foror Concordia; dorfo, 

1 Lechiam compofuere meo. 

animo, luctus сигаедие recedunt 

1 redeunt aurea fzecla Dei (4) 


ar 
ovem animal Agriculture utilifimum, Divinis maćtabant honoribus, fub APIS 


lum ferreum, quo ftrepitum in facris edebant Egyptii, 
culum beatiflimum . | 


ЗО 


Głowy Narodu, Serca wdzięczne mey przyflugi, 
Ziechani па Seym walny, radzili czas długi: 
Co mi godnego zate znoie oddać maią? 
Jeden mędrfzy rzekł, wizyfey na Aufznosc przyftaią, 
12, przykładem Egiptu, za powodem Nieba 
„ Swigtnica czczić nowego APISA (5) potrzeba. ,, 
Idzie wieść miła morzom, żywnym rolom mila. 
Gdańfka Syren Burfztynu fwego nawozila. 
Gmin kiedyindziey płochy; dziś fercem i ufty, 
Zgadza fię, by na klęczkach iść na te одрийу. 
Lśni бе Kościół, brzmią trąby i КоЧу i dzwony, 
Dzień iafny ćmi ве geftym kadzidlem fkurzony. 
Wkoło bieluchne chłopcy, różowe Dziewczęta 
Коса piofnki nabożne i раѓа oczęta: E 
A ieśli trudno Wolka głafnąć rączce czyley, 
“ера girlandów kwietnych wifzacych od fzyi. 
Spielze zwolna Qyczyfte mieyfce zaftępować. 

| Nieba! o iakże miło Polakom królowaé. 

| Przyimuię ге fkromnością świadczone honory. 

| Саша fetną odpłatę fzpiklerze, obory. 

| Wifła otyła chlebem, rofkofzna Piofnkami, 

| Pufzeza zdala miłofne ftrzalki za chłopcami. 

| Słufzność i Pokóy z Zgodą Sioftrzyczką rodzoną 

| Ufadziły na grzbiecie mym Polfkę ftrudzona. 

| Od fpokoynego ferca żal i trofk dałeki, 

Wracają na żelaznych mieyfce złote wieki. 


(5) Wiadomo z Hiftoryi: iak wdzięczna była Starożytność Dobrodzieiom f 
ludziom lecz i innym ftworzeniom, fpołeczności użytecznym, Bofkie wyrzadzaii 
dzy infzemi, Egypcyanie, uczezili Kościołem i ofiarami publicznemi Wolu podi 

` ( 


iratæ fas quemquam credere Dive! 
pryfem (i) heu (еп! cultus & ictus АРІ. 
mum fanguis dius, convulfaque membra 
ihi, juro! Oneri fed doluere Meo. 
infolito Vectoris concita motu, 

t adípeéto fanguine, mentis inops. 
agnolcitqué dolos Junonis iniquae: 

| gemit, facro tincta cruore manus: „ 
5!-- Tanteene animis caleftibus irae? 

iccine juratam fert mihi Pallas opem? 
пет fparfit fuper aftra cruorem. 

шеге Dit, contremuere poli. 

Meos Lechiaeque Minerva labores; 

torum adytis talia dicta tonat. 

juibus Heroes opus inceffiffe periclis! 
GNORUM Virtus eft: FACERE atque PATI. 
ere in certo, vitam fquallore trahentes, 

mia ab incerta Pofteritate legunt? 

irritat terreftria corda Futuri 

: dubiis, quidquid, Stoadis (К) ora erepent. 
t humanze Virtuti Terrea merces; 

es in terris, qui mereantur, erunt. 

bes nequeunt, una fi parte fceleftum 

à delicto paena flagrante manet: 

uftitiae, & potior pars, tota feratur 

buperos, facili fubdubitante metu. 

pariter Terraeque meretur; habebit 

a in Gelo; à Terra premia prima ferens 


ANE NS ESI OESTE ШАРНЫ PST 


rfarum Rex Cambyfes, eodem, quo Egyptium APIM facrilegé violavit; ferro periit. 


E monftris Ànni 177r. quorum Nomina Letheis nigra tegantur aquis. 5 
lofophi Grzeci fubtilitate ac feveritate opinionum, Pharifeis, apud Judeeos, perfimiles. 


| 


- Taiemnice Wyroków w te flowa wykłada: 


Lecz, któż Niewieście może wierzyć zagniewaney? 
Od wizyftkich czci doznałem , od Kambiza (6) rany, 
Sfarbowała krew święta ziemię: świadczę Bogiem, 
Nie o Siebie, o Cięźar ftałem w ciofie frogim. 
Poczuła z niezwykłego biegu,co fię ftało: 

Na widok krwie, twarz zbladła, ferce ley omdlało. 
Otrzyźwiona poznaie , czyia to robotka; 
Wre krew w ręku, żal w fercu, w uftach modła krótka: 
„ Okrutnico!- Niebianom też gniewy przyftoią?- | 
„ Tak przyfięgłaś, Pallado! być obrońcą moią ? 
Rzeklfzy; powinnowatą krwią pryśnie w obłoki. 
Weftchną Bogi, świat zadrży cały, iak fzeroki. 
Tknięta Moim, i Polfki niefzczęściem Pallada, 


„ Ach! w ileż to zawodów Ziemfki Rycerz bieży! 
» Chcąc być WIELKIM; i CZYNIC i CIERPIEC należy, 
„ Czemuż? gdy w pracach pewnych i trofkach omdlewa; 
„ Z niepewney Potomności rąk, nadgrodę miewa? 

„ Malo Ziemianów Кий Laur na tamtym świecie; 

» Cózkolwiek zachwycony Mędrzec fpiacym рее. 
„ Niech wprzód ludziom na ziemi nadgradzaią Спойе! 
„ Geftíza w ludziach uyrzemy do zaflug ochotę. 

„ Stać nie może Społeczność; jeśli z iedney ftrony, 

» Ти wnet świeży Przeftepca będzie nadgrodzony, 

„ Druga fprawiedliwości część zacnieyfza; cała 

» Utęfknionym będzie Пе do Niebarchowała. | 

„ Kto Niebu z Ziemią fluZy pracami rownemi; : 
» Niebu poczeka, maiąc pierwfzą place z Ziemi. 


(6) „Kambyfes niezbożny Król Perfki, zawoiowawfzy Egypt podnioft dwistokteda 
reke: flufznie tymże Żelazem, którym go ranił, zabity. Dziadus to byt Sarmackich 


v chodziły, Roku 1771: których obrzydle Narodowi imiona, boday nikomu w pamięć 
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his rebus Divum Pater atque hominum Rex: 
efenti abs facto fubdubitare nefas. 
neequicquam Calumque Erebumque potentem 
beat auxiliis mula noftra fuis, 

quee Priamum potuit cum manibus altis 
GUSTUM & LECHIAM perdere non poterit. 
15 Eneam & Latium, Dea mollis, iniqnae | 
bnis contra fulmina fuftinuit; | 
vis cerebro Vulcanique /Egide pollens 
HIAM APIMque fuos fuftinuiffe nequit? 
ей! jam Fatis contraria Fata rependens; 
iat atque herbam porrigat Illa mihi! 
ungemus corda; aut invifa peribit: 
Ж enim, quidquid Fata fuprema volunt. 
tunt: fixa eft LECHLE Fortuna perennis 
impatur, quifquis rumpitur Invidiá) 

в. «+ Зу > . . 

ıpliei г fanguine Fortuna mereri (1) 
erium Lechico ftat fine fine JOVI. 
mittet Taurus, nec calcibus afpris 

Equus, facilem munificumque Ducem. 
t concors, ftabulis abfcedit Erynnis (m) 
те Lupo liquidas hauriet Agnus aquas. 
AUGUSTUS digitis Amphion (m) ќе ore 
unt dociles fylua, petra, Pecus. 
Terreftris API! (jam abfolvite Fatum) 
A BEATA, SUO LECHIA GRATA PATRI. 
1. Mihi redeunt in priftina vires. 

confedit: Lachiadaeque canunt: 
I atque ONERI. Zephiri adfpirate benigni! 
et ab amborum, noftra, falute, falus 
lapfo е Caelis Cantante JUVENCO 

APIS ей ortus fangvine, five JOVIS. 


Coronati Regis fub lemmate de Corona: Hane jufit fortuna mereri, 
prdize. 


Horat. 


phion Thebans Conditor Arcis faxa movere fono teftudinis & prece blanda due 


» Rządzca 


„ Rządzca Niebios i Ziemi; znofi dziś te wady 
„ Wątpić o tym przytomne nie dadzą przykłady. 
„ Prożno Rywałka пага zazdrofna i wściekła, 

„ Woła na pomoc mocarftw, i Nieba, i Piekła, 

„ Zgubić mogła Priama z Troia winnych w буте; С 
‚ Niewinny. AUGUST zPOLSKA, złością ley nie zgini 
, lesli flabiuchna Wenus Rzym 4 Eneafza 
‚ Z méciwych gromów Junonówych u Brata wyprafz 
„ Ja płód muzgu Jowifza, kuta w ital Wulkana (8) 

„ Za mym APIM i POLSKĄ nie będę fluchana? 

„ Stało fie: Wyrokami fprzeczny Wyrok zgladze, 

„ Nie zadługo na tryumf Jeńcę poprowadzę. 

„ Spoiemy ferca wzaiem, albo mufi zginąć: 

„ Co każe Zwierzchny Wyrok to ше może minąć, 
„ Wyrok każe: wiecznego niechay Szczęścia ręka 

‚ Trzyma Polfkę ( 2 zazdrości niech Пе kto chce pęka 
„ Berło co krwią dwoilta Szczęście ziednać dało ; 
, JOWLSZOWI Polfkiemu wiecznie będzie trwało. 
„ Dobroć Przewodney Trzody zewfząd znakomita, 
„ Nie dozna Byków rogu, ni zrzebców kopyta. 

„ Pierzchnie gzik, wróci бе duch miłości i zgody: 
„ Wilk z barankiem u iedney ftawać będą wody. 
„ Martwi, i żywi Lackiey Miefzkańcy dąbrowy 

„ Będą tańczyli podług Lutni Auguftowey. 

„ Oto! Ziemfka nadgroda Cnocie tak wyfokiey : 

„ Kray fzczęśliwy i wdzięczny. Uwolnić wyroki ! 

Rzekła Pallas: Mnie dawna czerftwość Пе powrot 

Ро ка fpocznie, a Polak wefoły zanóci: 

„ Powiwaycie podróżnym grzeczni Zefirkowie! 
„ Zawifło na oboyga zdrowiu nafze zdrowie. 
„ Spiewaycie Niebiefkiemu Dzieweczki CIOLKOWL 
„ Czy Apiemu winien ieft krew, czy Jowilzowi. 
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78. Obacz Hiftorya baieczną Szybińfki ј i: Pri 1 “oid 
Pallas, Wulkan. уа ba а Szybihfkiego, pod Imionami: Priam, Paris, Trois 


POETA 
МОМО Salutem & Silentium. 


 tentavi deducere flamina Mufam: 

г veniam forma dotius Apollo nove. 
ipse [uis dum Voce Lyraque e/wencis ; 
dior Aomios arripit aure modos, 
ernis, © amant alterna Camene: 
levat ipfe fuum voce levatus Herwm. i 
оте ? diemque Euterpe ad Rofira feveri 
is Ariflarci? (а) of udice vinco tuo. 
que miki favet, Exemplumque Plutarchi, (0) 
verit hec Minos (б) Judice vinco тео; 
t vocem, attonitis fonat auribus Echo; 
rium quin etiam, Fiétio, viva facite: 
je, Grillus fine carmine. lufit (c) 

7 primas Pecudi ceffit € ipfe fu. 

‘ohibes imitatam exempla Camenam, 
cole питатоз affimniare fonos? 
| tibi fententia Sfudicis equi? 
pergis noftrum rodere Mome BOVEM? 
m! venit REGIS NATALIS ad aras! 
? Даста, facer ef, qui mala verba crepat, 
Vatisque animum, non verba notato! 
rulas infans, Vir mea fenfa legat. 


fcriptorum cenfor. 

| Philofophus, eruditione ac judicio notifimns. 

inferos. 

ia Plutarchi Opera extat elegantifima fermocinatio inter Ulifem Dulichi; €? 
Grillum eju? Comitem , qui à Circe venefica (ut fabule memorant) in porcum 
Jubtiliter cum [uo Rege difputasabat: cujus potior e[fet conditio, Hominisne , 


WIERSZOPIS | 
GRYZOSŁAWOWI Zdrowia i Milczenia ! 


Cu mię wzięła Piofneczce dać nie zwykle tony: 
Preyftaie па nowotność Apollo uczony. 
Bo gdy Им i Reka feym W olkom przygrywa, 
ЈА = nich medr|zy Piofukę Pafler/kg porywa 
ócąc na przemian: Przemiam Paftereczki. bani; 
Czym ти Pan, tym on Panu, nudne chwile trawi 
Krzywifz fie Gryzoflawie? pociągajz do Prawa? 
Pieśń і przed Aryflarchem Со po wygraną Пага. 
Niech na Nature, Sztukę, farfzych Przykład dziwny, 
Spoyrzy Minos; (2) zaplacifs ті Nieboze grzywny. 
Spiewa Zegar, drzą Echem Satyrowie leśni: 
Co ше &уіе w Naturze, żyie w Dziewcząt Pieśni. 
Bydle, Grill, (3) rozumował z Utijsem krom Кути: 
Krol, а awycięśca Troji, uflapit mu рути. 
Takie widząc dowody, ktoż na złe obroci, 
Ze Wiebianin po ludzku Sielankg sanóci? 
Jesli cię profla prawda w krzywe oko kole? 
LY тај mi CI 0ŁKA kąfać, Gryzoflawie, wolę? 
Schoway zęby na jutro: bo będziejz wyklęty | 
Ofzczerco ! dziś KROLEW SKICH NARODZIN dzie 
Nie igrayże z flowami, wchodź raczey w me ferce! 
złowiek flawa na Myśli, Dziecho na Literce. 


(т) Sławny w Starożytności Krytyk. 

(2) Sędzia piekielny, według hifioryi baieczney. Е 

(3) U Plutarcha Dziejopifa y Filozofa Вата іе? Па z Grillem Czarami w u 
smienionym, Rozmowa: самі Пат lepszy, Człowieka? czy Zwierzęcia ? , 
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Piorra DUFOUR 
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